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2º ESO








1. CRITERIOS DE CALIFICACIÓN
Se utilizarán los siguientes instrumentos para calificar a los alumnos:
1- Tests sobre los contenidos de las unidades, uno al trimestre como mínimo, y, si los profesores lo consideran adecuado por la configuración del grupo, uno por unidad. Dichos tests podrán incluir un ejercicio de producción escrita y/o uno de comprensión lectora, y/o comprensión oral.
2- Rol playing o dramatizaciones por grupo.
3- Projects o trabajos escritos y/o murales sobre las unidades trabajadas y otros proyectos de ABP con los grupos con los que se trabaje utilizando esta metodología.
4- Tests de vocabulario, uno al trimestre como mínimo.
5- Completar el workbook.
6- Lectura de dos libros adecuados al nivel del grupo y actividades de comprensión de los mismos en los dos primeros trimestres.
La calificación del alumno se dará de la siguiente forma:
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	COMPETENCIAS ESPECÍFICAS

	1. Compresión oral y escrita
	Pruebas formales de comprensión auditiva
	10%
	
20%

	
	Pruebas formales de comprensión lectora
	10%
	

	2. Producción  oral y escrita
	Pruebas formales de expresión oral
	10%
	
20%

	
	Pruebas formales de expresión escrita
	10%
	

	3. Interacción
	Proyectos
	5%
	5%

	4. Mediación
	Tareas de mediación
	5%
	5%

	5. Reflexión
	
Pruebas formales de gramática y vocabulario
	20% = 
· 12% global
· 8% parciales
	
 30%

	
	Deberes y autoevaluación
	10%
	

	6. Cultural
	Libros de lectura
	10%
	
20%

	
	Proyectos
	10%
	



	CRITERIOS DE CALIFICACIÓN

	Pruebas formales
	[bookmark: _GoBack]60%

	Proyectos
	15%

	Mediación
	5%

	Libros de lectura
	10%

	Deberes y autoevaluación
	10%

	
	100%
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Para obtener la calificación del alumno en la Evaluación, se partirá de la puntuación obtenida de las Competencias sobre 100 puntos máximos, hallando la Calificación final proporcionalmente dentro del rango de 1 a 10.
La Nota Final del curso en CONVOCATORIA ORDINARIA se hallará del resultado de la media ponderada de las tres Evaluaciones, dando a cada Evaluación un porcentaje específico:

	1ª Evaluación
	20%

	2ª Evaluación
	30%

	3ª Evaluación
	50%



Para aplicar dichos porcentajes será condición indispensable que el alumno obtenga en la 3º Evaluación una calificación no inferior a 4. En caso de que esto no ocurra, el alumno no superará la materia.
Dado el carácter acumulativo de los contenidos de la materia, la evaluación será una evaluación continua, formativa e integradora; cuando el progreso de un alumno no sea el adecuado, se establecerán medidas de refuerzo educativo. Los contenidos de la primera y segunda evaluación formarán parte de los de la tercera, de ahí que el alumno pueda recuperar con una nota como mínimo de un 5 la/s evaluaciones suspensa/s aprobando la/s siguiente/s.
Para la prueba de CONVOCATORIA ORDINARIA que tendrán que realizar los alumnos que no superen la materia por Evaluaciones:
Se elaborará un examen único e idéntico (prueba formal escrita) que incluirá ejercicios de:
· Gramática
· Vocabulario
· Producción escrita
· Comprensión oral y escrita
La valoración máxima asignada a la prueba es de 100 puntos distribuidos entre las preguntas o pruebas planteadas, tal y como se indica en los enunciados de las mismas. La CALIFICACIÓN FINAL de la prueba será sobre 10. Para superar la prueba con CALIFICACIÓN de 5, el alumno/a deberá obtener 50 puntos sobre los 100 de la prueba.




2. PROCEDIMIENTOS DE RECUPERACIÓN.

No se realizarán pruebas de recuperación durante el curso ni en el mes de junio. Aquellos alumnos que se les desaplique la evaluación continua sólo podrán realizar una 
3. SABERES BÁSICOS 
SECCIÓN BILINGÜE
Los marcados en “negrita” son los Saberes Básicos Esenciales que el alumno/a debe adquirir para superar la materia.A) Funciones del lenguaje y gramática
· Uso de funciones lingüísticas a nivel intermedio para los siguientes propósitos tanto a nivel oral como escrito: Describir:  There is / there are; The first impression we get of X is…; His / her / its main characteristic is…
· Explicar una secuencia / narración de un evento: First, second, next… / After that…; Meanwhile…; Finally… Following this… Initially…; Some time later; The next step was to…; In the first / second phase…
· Definir: X is a Y that…
· Comparar:One similarity/difference between X and Y is….; X and Y are similar because they both….;As opposed to X, Y…; Similarly / In contrast; While/whereas…
· Resumir:Thi stext / film is about…; On the whole, the text is saying…; In this text the author saying… In this text the autor is arguing that…
· Justificar: The reason is…; This can be seen from…; I believe this because…
· Dar opiniones, rebatir: Based on my experience, Ithink / believe that…; In my opinion; As for me…; I don’t agree…; I see your point, but…
· Pedir opiniones: What do yout hink?; Do you agree?; What about you?
· Pedir información / aclaración: Something else I’dlike to know; Could you be more specific abou tthis? I didn’t (quite) understand what you said about….
· Proporcionar evidencias: X can be seen from / in…; X indicates that…; From X, we get the impression…
· Expresar causa – efecto: The most likely reason for… was…; X was due to…; X wasn’tcaused by…because; Several factors led to the outcome. First, …; Due to
· Expresar hipótesis y predicciones: I imagine / think that…; I anticipate that…; Given X, I think…
· Concluir argumentaciones: At the end of the day…; Summing up…; Having reached this point…



B) Elementos gramaticales
· Utilización de diferentes tipos de sustantivos con sus correspondientes determinantes: countable and uncountable; mass nouns; abstract nouns; compound nouns
· Utilización de little/ a little; few/ a few para expresar cantidades
· Utilización del genitivo sajón
· Utilización de tiempos verbales en forma perfecta y continua: past perfect/ future continuous/ future perfect
· Construcciones verbales con –ing gerund y infinitive with / without to
· Tipos especiales de comparativas mediante la repetición (faster and faster), estructuras paralelas (the more … the better) y de superlativos (the best ever; one of the mos tinteresting)
· Comparaciones entre sintagmas (Being happy is more important than being rich) y oraciones (He was more worried about finishing the project than about doing it well)
· Utilización de adverbios frecuentes como modificadores de adjetivos o sustantivos (so; such, etc.)
· Posición de adverbios (even, only, neither…nor, etc.)
· Oraciones condicionales tipo I, II y III, incluyendo expresiones de deseo (If only… / I wish…)
· Uso de elipsis y sustitución para evitar repetición (I don’tthink so)
· Uso completo del estilo indirecto (reported speech) en oraciones interrogativas, declarativas, sugerencias y órdenes (He told me not to…), expresiones impersonales (It is thought / believed that…)
· Oraciones de relativo con y sin pronombre
· Oraciones escindidas simples (It was X that…; What I saw is…)
· Phrasal verbos con dos partículas (get on with; get away with)

C) Léxico
· Uso de expresiones comunes, frases hechas y léxico sobre temas de interés personal y general, temas cotidianos y temas relacionados con los contenidos del currículum.
· Reconocimiento de sinónimos y antónimos, false friends
· Uso de expresiones idiomáticas sencillas (be about to; plan / intend/ mean to; seem/ appear to)
· Comprensión de expresiones más frecuentes en el vocabulario académico según el Academic Word List, tales como: analysis; approach; assume; concept; context; create; data; definition; environment; factors; individual; interpretation; issues; method; occur

D) Fonética
· Producción de patrones básicos de ritmo, entonación y acentuación de palabras y frases
· Pronunciación correcta de los fonemas básicos del inglés: vocales largas y cortas, sonidos consonánticos (por ejemplo, /p/, /b/, /g/, /k/, /t/, /d/)
· Reconocimiento progresivo de símbolos fonéticos
PROGRAMA BILINGÜE
Los marcados en “negrita” son los Saberes Básicos que el alumno/a debe adquirir para superar la materia.
A. Comunicación
· Autoconfianza. El error como instrumento de mejora y propuesta de reparación.
· Estrategias básicas para la planificación, ejecución, control y reparación de la comprensión, la producción y la coproducción de textos orales, escritos y multimodales.
· Conocimientos, destrezas y actitudes que permitan detectar y colaborar en actividades de mediación en situaciones cotidianas sencillas.
· Funciones comunicativas básicas adecuadas al ámbito y al contexto comunicativo: 
· Identificación de elementos morfológicos: artículo, sustantivo, verbo, adjetivo, adverbio, preposición, etc., en el uso de la lengua. 
· Uso de las estructuras y funciones más habituales:
· Saludar, presentar formal e informalmente, pedir y dar información personal. Verbo be. 
· Presente simple y expresiones de frecuencia. Fórmulas. 
· Describir cosas, lugares y personas. 
· Adjetivos: grado comparativo y superlativo. 
· Expresiones de cantidad: much/ many, etc. 
· Formas verbales: have got, there is/there are. 
· Preposiciones y frases preposicionales de lugar: under, between, on the left, etc.
· Expresar las obligaciones y rutinas. Formas verbales: can, must, should, etc.
· Expresar acontecimientos pasados. There was/ There were. Pasado simple y continuo. 
· Could. Acciones interrumpidas en el pasado: pasado continuo/pasado simple. 
· Hablar sobre habilidades. Pedir y conceder permiso. Can/could. 
· -Dar consejos. Should/shouldn't. 
· Expresar gustos. Expresar y pedir opiniones. Like / love /dislike / don’tlike/ hate. - I think / I don’tthink.Expresar acontecimientos futuros, decisiones y hacer predicciones. Will/be goingto. Expresiones temporales: thisweekend, nextyear, etc.
· Expresar condiciones. Oraciones condicionales tipo I. 
· Modelos contextuales y géneros discursivos básicos en la comprensión, producción y coproducción de textos orales, escritos y multimodales, breves y sencillos, literarios y no literarios: características y reconocimiento del contexto (participantes y situación), expectativas generadas por el contexto; organización y estructuración según el género y la función textual.
· Unidades lingüísticas básicas y significados asociados a dichas unidades tales como la expresión de la entidad y sus propiedades, cantidad y cualidad, el espacio y las relaciones espaciales, el tiempo y las relaciones temporales, la afirmación, la negación, la interrogación y la exclamación, relaciones lógicas básicas.
· Léxico de uso común y de interés para el alumnado relativo a identificación personal, relaciones interpersonales, lugares y entornos cercanos, ocio y tiempo libre, vida cotidiana, salud y actividad física, vivienda y hogar, clima y entorno natural, tecnologías de la información y la comunicación:
· Ampliación de expresiones comunes, de frases hechas y de léxico apropiado a contextos concretos, cotidianos y a contenidos de otras materias del currículo. 
· Los medios de transporte, la familia, las comidas, el comercio, viajes, ocio y proyectos, itinerarios urbanos, rutinas cotidianas. 
· Adjetivos y sustantivos propios de la descripción y de la caracterización.
· Fórmulas y expresiones.
· Patrones sonoros, acentuales, rítmicos y de entonación básicos, y significados e intenciones comunicativas generales asociadas a dichos patrones.
· Convenciones ortográficas básicas y significados e intenciones comunicativas asociados a los formatos, patrones y elementos gráficos.
· Convenciones y estrategias conversacionales básicas, en formato síncrono o asíncrono, para iniciar, mantener y terminar la comunicación, tomar y ceder la palabra, pedir y dar aclaraciones y explicaciones, reformular, comparar y contrastar, resumir, colaborar, debatir, etc.
· Recursos para el aprendizaje y estrategias básicas de búsqueda de información: diccionarios, libros de consulta, bibliotecas, recursos digitales e informáticos, etc.
· Identificación de la autoría de las fuentes consultadas y los contenidos utilizados.
· Herramientas analógicas y digitales básicas para la comprensión, producción y coproducción oral, escrita y multimodal; y plataformas virtuales de interacción, cooperación y colaboración educativa (aulas virtuales, videoconferencias, herramientas digitales colaborativas, etc.) para el aprendizaje, la comunicación y el desarrollo de proyectos con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera.
B. Plurilingüismo
· Estrategias y técnicas para responder eficazmente y con niveles crecientes de fluidez, adecuación y corrección a una necesidad comunicativa concreta a pesar de las limitaciones derivadas del nivel de competencia en la lengua extranjera y en las demás lenguas del repertorio lingüístico propio.
· Estrategias de uso común para identificar, organizar, retener, recuperar y utilizar creativamente unidades lingüísticas (léxico, morfosintaxis, patrones sonoros, etc.) a partir de la comparación de las lenguas y variedades que conforman el repertorio lingüístico personal.
· Estrategias y herramientas de uso común para la autoevaluación, la coevaluación y la autorreparación, analógicas y digitales, individuales y cooperativas.
· Expresiones y léxico específico de uso común para intercambiar ideas sobre la comunicación, la lengua, el aprendizaje y las herramientas de comunicación y aprendizaje (metalenguaje).
· Comparación entre lenguas a partir de elementos de la lengua extranjera y otras lenguas: origen y parentescos.

C) Fonética. 
· Reconocimiento progresivo de los símbolos fonéticos y pronunciación de fonemas de especial dificultad. 
· Pronunciación de formas contractas. 
· Pronunciación de la terminación en formas de tiempos verbales. 
· Formas débiles. 
· Reconocimiento y producción de patrones básicos de ritmo, entonación y acentuación de palabras y frases.
C. Interculturalidad
· La lengua extranjera como medio de comunicación interpersonal e internacional, como fuente de información y como herramienta de participación social y de enriquecimiento personal.
· Interés e iniciativa en la realización de intercambios comunicativos a través de diferentes medios con hablantes o estudiantes de la lengua extranjera.
· Aspectos socioculturales y sociolingüísticos de uso común relativos a la vida cotidiana, las condiciones de vida y las relaciones interpersonales; convenciones sociales de uso común; lenguaje no verbal, cortesía lingüística y etiqueta digital; cultura, normas, actitudes, costumbres y valores propios de países donde se habla la lengua extranjera.
· Estrategias de uso común para entender y apreciar la diversidad lingüística, cultural y artística, atendiendo a valores eco sociales y democráticos.
· Estrategias de uso común de detección y actuación ante usos discriminatorios del lenguaje verbal y no verbal.

Departamento de Inglés.
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